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LANDSDRAGON subst. m., ab 1848; auch lajzdragon, lajzdrygon. 1)
‘Dragoner der Landmiliz’ – ‘dragon z landmilicji’: 1848 KurLw 123, Nowo
Siedzi on teraz pod strażą Gwardyi i dwóch Landsdragonów. ◦ (1880–1889)
1953 Łus 219, NowoK Na drugi dzień zleciała się cała zgraja komisarzy –
sam pan Kreishauptmann, kilku landsdragonów z bronią. ◦ [LBel.] vor 1902
Sarn., Sw Skazana na obcowanie z pensjonowanymi landsdragonami. – nur
Sw. 2) ‘Pferderasse oder Farbe eines Pferdes’ – ‘rasa lub maść konia’:
[hapax] vor 1902 Zach., Sw Jabym czwórkę sprzągł do wiedeńskiej kolasy...
Moja białonóżka z dereszem, a kasztanek z tak zwanym landsdragonem. –
nur Sw. 3) ‘Vorerntezeit’ – ‘przednówek’: [hapax] vor 1902 Sw Wypędzać
lajzdragána (= pierwszy raz młócić nowe zboże). – nur Sw (gw.). 4) ‘ein
großgewachsener, ungeschickter Mann’ – ‘wysoki, niezgrabny mężczyzna,
drągal’: Sw (gw.). � Var: lajzdragon subst. m., [hapax] vor 1902 Sw – nur
Sw (gw.); lajzdrygon subst. m. – Sw (gw.); landsdragon subst. m., 1848
KurLw 123, Nowo ◦ [LBel.] †1906 Zach., Sw – nur Sw. � Etym: nhd.
Landdragoner subst. m., ‘berittener niederer Flur- und Forstbeamter’, Gri,
nur für Inh. 1. ❖ Der mundartliche Inhalt 4 erklärt sich wohl aus der
Verachtung für die Landsdragoner (s. Belege von 1880 und 1902). Die
Herkunft von Inhalt 3 ist schwierig zu bestimmen, denn przednówek ist
eigentlich die ‘Hungerzeit vor der ersten Ernte’. Möglicherweise ist Inhalt 3
von Inhalt 4 abgeleitet.
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